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KIHECUKA AK CKITAOOBA YACTUHA
HEBEPBAJIbHOI KOMYHIKALJI

Cmamms € oannsadom meopemuydHux nepedymMo8 ma OCHOBHUX HarpsMie 8UBHEHHS KIHECUKU
sIK cknadoeoi YacmuHu HesepbarbHOI KoMyHikauil. B pobomi po3ansHymo nidxodu 0o eus-
Ha4YeHHs ma 8UB4YeHHs KiHeMu — 0OUHUYi cucmemu napasepbarnbHux 3acobie KoMyHikauii K
3HaKOBUX CyrpoBiOHUKI8 8epbaribHO20 MOBIEHHS 8 MPOUECI CriNIKYy8aHHS.

Knroyoei criosa: KiHecuka, KiHema, HegepbaribHa KOMyHiKauis.

Txop H.M. KuHecuka kak cocmaeHasi Yacmb HegepbanibHOU KoMMyHuUKauyuu. Cmamabsi
npedcmasrnsiem cobol 0630p meopemuyecKkux rpedrnochbifioOK U OCHOBHbIX HarpasneHul
u3y4yeHus1 KUHeCUKU Kak cocmaeHol Yacmu HeeepbarbHOU KoMMyHuKauyuu. B pabome pac-
cmampusaromcsi Modxo0b! K 0rpedenieHUro U U3yHeHU KUHEMbI — eOUHUUe cucmeMbl napa-
gepbarsbHbIX cpedcme KOMMYHUKayUU KaK 3HaKo8bix corpogoxdaroujux eepbarnbHoU peyu 8
npouecce obujeHusl.

Knro4esnble cnosa: KuHecuka, KUHemMa, HegepbasibHasi KOMMYHUKayUus.

Tkhor N.M. Kinesics as a part of nonverbal communication. The article presents a review
of the theoretical premises and main trends in the study of kinesics as a part of nonverbal
communication. Main approaches to defining and study of the kineme — a unit of the system
of paraverbal communication means as sign attendants of verbal speech in the process of
communication — have been viewed in the given work. Kineme is treated as a proto-sign which
are considered as auxiliary communicative means though they are highly informative. Main
aspects in the study of kinesics are cross-cultural and sociolinguistic.

Key words: kinesics, keneme, nonverbal communication.

MeToto gaHoi cTaTTi € ornsaa TEOPETUYHMUX NePEeayMOB i OCHOBHUX HanpsmiB
BMBYEHHS KIHECUKM SIK CKITaoBOi YacTUHM HeBepbanbHOi KOMyHiKaLii.

Ha nouatky XX ctonitta €. [. lNoniBaHOB Agocnig)xysas Taki atpnbytu yc-
HOrO MOBIEHHA SK Menoamsauis i XecTu, BU3Havatoun iX sk acrnekTu MOBHOIO
npouecy, WO NianaraTb BUBYEHHIO B pamMKaxX CaMOCTIMHOIO po3aify MiHrBiCTUKN
[14]. N.MN.AkybuHCcbkun 3a3Ha4aB OOGOB’A3KOBICTb | MPUPOAHICTb KECTIB i
MiMiKM B CRifKyBaHHi, BiH N1McaB NpoO MiMiYHe, NaHTOMIMIYHE | XeCTUKynsLinHe
iHTOHYBaHHA MoBneHHs [17]. 3rigHo 3 gaHuMK «JliHrBICTUYHOrO eHuukrone-
ANYHOTO CNOBHMKA» MOHATTA «napaniHresuctuka» oyno seeaeHo B 40-x pokax
A. J1. Xinnom, ane oCHOBHUIM pO3BUTOK oTpmmano B 60x pokax [33, 367].

MapaniHreicTvka B LUMPOKOMY TPaKTyBaHHI LbOro TepMiHa BUBYAE BCi SBU-
La 1. 3. napamoBu, TO6TO Byab-AKy HeBepOanbHy AiSNbHICTb, sika CynpOBOOXKYE,
3aMicTb nornepegHbol ycHe (iHoAi i NcbMoBe) MOBreHHs. NMpuknagamy Takoro
nigxony MoxyTb cnyxutn pobotu I Ponw, Y. XokeTTa, I. B. KonwaHckoro [29;
23; 7]. CumnTOMaTMYHMM ANS UbOro HanpsaMKy € HactynHun sucnis I B. Kon-
LLAHCLKOro: «napaniHreiCTUYHi 3acobu MoXyTb ByTn 06’€AHaHI TiNbkn 3a CBOEID
dyHKUi€t0, TOBTO 3a PYHKUIE yyacTi y popmyBaHHi iHbopMmaLiii MOBHOro BUC-
NOBMIOBaHHS, a He CBOIM MaTepianbHUM cTaTtycom» [7, 44].

Y 6Ginblw BY3bKOMY TpaKTyBaHHI NapaniHreicTMka — ue AucumniiHa, Lo
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BMBYaE NuLle 3BYKOBI, POHALiNHI 3acobun, siki BUOYOOBYOTbCA Ha4 YCHUM MOB-
neHHaM. TunoBmumMuM B UbOMY nnaHi € pobotn k. Tpenrepa, Y. Kpenanepa, B
AKNX BUBYAETLCA TEMM, PUTM MOBW, TEMOP ronocy, Wymu, Bokanisauii i 1.n. [27;
32]. MapaniHreicT1ka y By3bkOMY pO3yMiHHA TepMiHa JOPIBHIOE KiHecuui. Ha aym-
Ky I'. KpengniHa, «kiHecuka nopsg 3 napaniHreiCTUKOK € LieHTParnbHOK YacTu-
Hol HeBepOanbHoi cemioTukny [8, 43]. 3HakoBa Npupoaa KiHETUYHOI NOBEAIHKN
NeXxunTb B OCHOBI BUAINEHHS NpeaMeTa BUBYEHHSA KiIHECUMKU. TakuM € «BUpa3Hi
pyxu Tina, siki 6epyTb y4acTb y nepegadi iHdopmauii B npoueci KoOMyHikauii
[7, 10] abo «Byab-AkMIN 3aKiHYeHUI (Mae NeBHY CTPYKTYpPY, CNoci® BUKOHAHHS i
HaCTINbKM X CTiKe 3HAYEHHS) i CaMOCTINHUIA (BiAMiHHE Bif iHLLOrO) >XeCToBUM
pyx» [3, 37 ].

3 cepeayvHN MUHYIOro CTOMITTS B HAYKOBOMY Y3YCi iCHYIOTb TEPMiHW KiHEMA
(no3Havae 3HakoBWM TINOPYX) i KiH (MO3HaYae okpeMmy haasy, 3 AKNX CKnagaeTbca
Tinopyx), ki 6ynu BBegeHi P. Bepasictenom [18]. KiHemow nNpuiHATO Ha-
3MBaTW 3HAKOBI pyxXu Tina nNpupoaHOl NIACBKOT KOMYHiKauil Ha BigMiHy Big
NPOMECINHO 3aKpinneHux XecTiB, SKi BUKOPUCTOBYIOTbCHA CMOPTUBHUMU Cyaas-
MK, BINCbKOBUMMU, cneyHasiBusiMu, BipoBMMM Maknepamu, Bykmekepammn Ha
ckaykax, byaisenbHuMKamu, aBToBoAiAMM, NpauiBHMKaAMKM NiCONUIKK i T. 4., TO6TO
npegcTaBHUKamu nNpodpecin, Yna AianbHICTb 34IMCHIOETLCA B YMOBaxX 30pOBOro
KOHTaKTy ane npu 6noKyBaHHi akyCTUYHOro kaHany obmiHy iHdpopmauieto [28].

[HWKM Pi3HOBMAOOM XECTOBOrO (ane He KIHETUYHOrO B HALUOMY PO3YMiHHI)
CMifMIKyBaHHA BUCTYMAa€e MOBA [NYXOHIMUX, @ TOYHIlLE MOBWU [NYyXOHIMUX,
OCKIiNbKM X HanivyetTbca 6nmn3bko gecaTtka. Ha HeobXigHOCTI po3pi3HATU MOBY
rMyXoHiMuX (sign language) i xectukynsuito (gesture) Hanonsarae [. Kpictan,
HaBOOAYM TaKi apryMeHTU: «CnifikyBaTMUCsl MOBOIO MyXOHiMUX (fo sign) o3Havae
BMKOPUCTOBYBATU PYKM YCBIAOMIEHUM, «BepbanbHUM» cnocobom ansi Bupa-
XKEHHS TaKoro X obcAry 3HayeHb, K MPU BUKOPUCTaHHI MOBM, 0COONUBO Le
CTOCYETbCS rpaMaTuki. Ha npotmBary LbOMy XXeCTUKYNsList 3Ha4YHO MeHLe Cu-
CTeMHa i cMUCropo3pidHioBanbHa (comprehensive)... KoxXeH BMi€ XXeCTUKYIHO-
BaTu, are ganeko He BCi HaBYMITUCHA rOBOPUTU Ha MOBI rMyxXoHiMux» [20, 222].
He3posyMminicTb MOBU rNyXOHIMUX ONA TUX, XTO Helo He Bornogie, . Kpuctan
NOSICHIOE 3arasfibHOK TEeHAEHLIE OO0 BTPATK IKOHIYHOCTI 3HaKIiB L€l MOBM SK i
B3arani 6ygb-aKoi MOBM B MPOLEC PO3BUTKY.

Moroaxytoumce 3 gymkoto [l. Kpuctana npo HECUCTEMHICTb OOUHULLb KECTO-
BOrO CMifnKyBaHHA, TO6TO KiHEMW, | HEMOBHOTY X 6e3nivi B NOpiBHAHHI 3 6e3rnivdto
OOWHWLBb MOBM, 3ayBaXXMMO BCE X, LIO LA OOCTaBMHa He nepeLukoaXae 3Ha-
KOBOMY (PYHKLIOHYBaHHIO KiHEM, @ OTXXe [03BONISiE YMOMMSAAHO BiLOKPEMUTU
dopmy XKecTy Big NOro 3Ha4yeHHsi. OKpeMuii po3rnsaa TOro YW iHLWOro € HayKOBO
AOLINbHOK Npoueaypoto.

Ha noyatky 3BepHEMOCS A0 3HAYEHHA KiHeMU. «3HAYEHHSI B Cy4aCHMX Ha-
YKOBUX Napagurmax po3rnsifactbCs SK KOrHITUBHUA (DEHOMEH, NOr0 YTBOPEHHS
06’egHyETLCA 3 Npouecom KoHuenTyanisauii» [16, 105]. CtocoBHO npeameTty
HaLLoro JOChiIKEeHHSA 3ayBaXXMMo, WO KOHLUeNTyanisauis cBiTy B npoueci noro
ni3HaHHSA | 03Ha4YyBaHHA NEXUTb B OCHOBI sIK BepbanbHOro, Tak i )XeCToBoro 03-
HayyBaHHSA. H. ®. AnedipeHko cTBepaXye HacTynHe: «HeBepbarnbHi KOrHITUBHI
YTBOPEHHSA Cry)aTb TUM NPUMapHMM CEMIOTUYHUM cybcTpaTom, Ha 6asi sikoro
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dhopmMyeTbCA BiANOBigHA KOMYHIKaTUBHOMY HaMipy BepbanbHa cTpykTypa» [1,
78].

Y cBoto yepry npouec opMyBaHHs NPUMAPHOro CeMiOTUYHOro cybeTpaTty
PErynioeTbCa NEBHUMU MOBELIHKOBUMW CXEMaMW, B TOMY YMCAi MOTOPHUMM:
«KaTteropianbHe CnpuMHATTS (CBITY) INbTPYE NOTIK iHopMaLii Yepes «CiTKy»,
BUTKaHy CTPYKTypaMy MOTOPHMX peakui, NOBEAiHKOBMX nporpam, To6TO B
MCUXiKy NPONycKaeTbCA TiNbKN Ta iHpopMaLis, Ha AKy ginoreHeTUYHO BUpobre-
HUM NEBHU MOTOPHUI Biaryk» [12, 86].

MpoooBXyUN OrnsAa TEOPETUYHUX [XKeper, NMOBEPHEMOCH 40 TEMU 3HAKOBOTO
ayaniamy KiHemu, 3aragaemo SOCHiIKEeHHS, 30cepeKeHi Ha BUBYEHHI hopMaribHOI
CTOPOHM KiHEM. Big3Haummo, Wwo gaHa TeMa po3pobnsaeTbecs B YUCNEHHUX pobo-
Tax Mo KiHecuui. XKecToBi pyxu OMUCYKTbCA CNOBECHO, abo i3 3aCTOCYyBaHHAM
MaritoHkiB, dpotorpacdin i HaBiTb YMOBHOI cUCTEMU HoTaLil, B SKil, Hanpuknag,
cMMBON «/» no3Hayae Haxun Tynyba Bnepen, «N» - NOBHMI KMBOK rOfOBOIO i T.4.
MNpo Taky cucTemy 3HauYKIB - KiHerpadis, po3pobneHoi P. Bipagictenom, aws .: [8,
67]. € nybnikauii, npucBaYeHi oN1cy OgHIEl KIHeMWU, HaNpPUKNag, «PyKOCTUCKAHHS»
ab0 «KMBOK rornioBoto» abo «3HM3yBaHHs nnedmar [31].

AHaniz obox cknagosux kiHemu (ii bopmu i 3micTy) nigBoanTb GaraTbox
BYEHMX OO0 OYMKM NPO 3aranbHOMOACHKY YHIBEPCAbHICTb TUX YU iHLINX XXECTOo-
BMX 3HaKiB, O4HaK 3HAYHO YacTille yBary NpuBepTae MixXKynbTypHa po30iXKHICTb
KiHEM, BUKOPUCTOBYBaAHMX KOMYHIKaHTaMMU, LLIO XMBYTb Y Pi3HUX TOYKAxX NnaHeTu
[Mpo ue guB.: 9, 163 - 178]. dPaxiBui 3 HeBepOGanbHOI CEMIOTUKN OyXe OXO4e i
GapBMCTO ONUCYIOTb EK30TUYHY (3 TOYKM 30pY 3axigHOI LMBIni3auii) eTHOKymb-
TYPHY crneundiky xecTiB [aMB. Hanp. 15, 32 - 33]. NopiBHANBHUI pakypc pos-
rnsaay KecToBux 0CobGnMBOCTEN TakoX NpuBabnveuin Ans OOCMiIOHWKIB, € po-
60TV B NOPIBHAHHI apabcbKkoi N amepukaHcbKoi xecTukynauii [30], pociicbkoi
Ta aHrmincbkoi [9]. 3rigHo 3i cnocTtepexeHHamMM A. KengoHa, Hanpuknag,
XKECTUKYNsLia rpae ocobrnmBo BaXnMBY porib B YpOaHICTUYHIN KynbTypi ITanii i
HanbinbLwoto mipoto B Heanoni [25, 11]. CneuianbHi gocniopxeHHs HeBepbarnbHOi
(KIHETMYHOT) KOMYHIiKaLii YacTo MatoTb YiTKO NO3HAYEeHy apeanbHy OOMEXEHICTb
MaTepiany BUBYEHHS [24].

KpiMm eTHiYHOI crneundikm XecToBOro CrifkyBaHHA ICHYE Le OAWH,
COLiONCUXONONYHUN HaNPAMOK MapaniHrBiCTUKM §K Hayku. B ioro pamkax
BYEHI LLYKaKTb 3aKOHOMIPHOCTI NPOSABY BIKOBMX NapaMeTpiB MOBLIB, a TOYHiLle
KOMYHIKaHTIB, LLO XXeCTUKYMoTb [22].

OkpeMnin  HanNpPsAMOK ~ KiIHETUYHMX [OOCHIOXKEHb MPUCBSAYEHO Kopensuii
KecToBOi i BepbanbHOI KOMYHiKaLji, XXeCTUKynauii i QUCKYPCHIA AianbHOCTI B
yinomy. 3okpema aHanisylTbCsl perynatMBHa i Kopurytoda oyHKLUii KIHECUKM Npuy
3MiHi ponen y KOMYHiKaTMBHOMY aKTi, BUBHAlOTbCS TAKOX OKPEMi CTaHOapTHI eTa-
Ny CNiNKyBaHHA (Hanpuknag, BiTaHHS, NPOLUAHHSA) B iX KIHETUYHIN Npe3eHTauii
[26]. OnucytoTbes BMpasHi oyHKuii kKiHemu [19], iX eTukeTHa 3HauumicTb [13]. Y
umnx poboTax NpupoaHa KOMYHiKaLis TPaKTYETbCA AK iHTerpaTnBHa cuctema Bep-
GanbHuX i HeBepbanbHMX 3acobiB CMiNKyBaHHSA, AKi TifbKM B CBOIN €4HOCTI CTa-
HOBMNATb «MOBHUIM KOHTEKCT TOro, WO nosigoMnaetbca» [21, 1]. MiacymoBytoun
TOYKW 30pYy LIbOrO HaNpsAMKy KiHETUMHUX AOCNiAXeHb, HAaBegeMO AesKi BUCNOB-
noBaHHa €. A. Macnuko: «kiHecuka 36inbLuy€e NpOnyCcKHY 34aTHICTb i EMHICTb
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KaHany CrifikyBaHHS, ... BUKOHYE (PYHKLit0 3BOPOTHOIO 3B>A3KY ... XapaKTepuay-
UM NOPSAS 3 CUHTAKCUYHO 1 iIHTOHALIMHOK MOAENSMU MOBHE BUCITOBOBAHHSA
i BepbanbHy B3aemogito» [11, 23 ].

CnpaBeanueum € cnoctepexeHHs B. A. JTabyHcbkoi npo couianbHy 3atpe-
OyBaHiCTb MEBHMX HAyKOBWUX MOLUYKIB: «Buxogsaum 3 KOHKPETHMX AOCHigKeHb
HeBepbanbHOI iHTepakLii, BUKOHaHMX Ha 3axogdi, HanpoLyeTbCA BUCHOBOK NpPO
Te, WO B iX OOCMiAKEHHI 3auikaBMBIEHi SK NOMITUYHI Kona (Hanpwuknag, BUB-
YeHHs HeBepbanbHMX IHTEPaKLUin K YMOB Be4EHHsI NeperoBopiB, AOCNIMAXKEHHS
HeBepbanbHOI NOBEAIHKM SK nokasHuKa GpexHi, obmaHy B cuTyauii yxBaneH-
HS pilWeHb), TakK i Taki IHCTUTYTU, SIK CUCTEMA BMXOBAHHS, OCBITU, MEHEO)KMEH-
Ty, peknamu i T. 4. » [10, 38]. MNMonyngapHi cepen ynTadiB-gaxiBuiB i He BeNbMU
gaxiBLiB pobOTK, SKi pO3rNAaalTb i NOACHIOTbL 0COBNMBOCTI KIHECUKN SIK 3a-
coby BNNMBY Ha CMNiBPO3MOBHMKA i K JKepeno iHpopmauii (iHogi npuxoBaHe)
npo cniBpO3MOBHMKA, NPO MOr0 eMOLINHUI CTaH Y MOMEHT CRiflkyBaHHS, Npo
CTYMiHb LMPOCTi BUCMOBMIOBaHb, NPO CTaBIIEHHSA OO0 CMiBPO3MOBHMKA i T. 4.
XapakTepHMM B LUbOMY CEHCi € Takun nacax: «npakTU4Hi noan OaBHO BUKO-
PUCTOBYIOTb AaHi HAYKOBUX CMOCTEPEXEHb ANSA BUPILWEHHS HaranbHUX NUTaHb
AiNOBOro CninkyBaHHs ... 3BEPHIiTb yBary Ha >XeCTu, Haxunu ronosu, Ha nosy B
yinomy. Pyku TyT ronoBsHe, ane He eauHe, WO Mae pO3MNOBICTU MPO KOXEH TN
noeediHkn» [5, 155].

ABCONOTHO 0COBNUBUIA HaNPAMOK KIHETUYHUX AOCNIAXEHb 30CEpPEe;KEHO
Ha BMBYEHHI poni 306paXkeHOl KeCTUKyNAUii B XyAOXHi Npo3i. 3Ha4YHe 4mcno
po6iT NPUCBAYEHO ONNCY KIHETUYHOrO NOBEAIHKN NEPCOHAXIB y TBOPAX CBITOBOI
nitepatypu [4; 6].

Y cy4acHin niHreicTMui 3’€eAHaHHA KiHecukM i BepbanbHux 3acobiB € ogHUM
3 NPUHUUNIB HENPOMIHIBICTUYHOIO NPOrpaMmyBaHHA YCMILLHOCTI KOMYHiKaLii, Lo
pobuTb akTyanbHUMKU NoganbLUi AOCAILKEHHSA LbOr0 HAaNpPsIMKY B MOBO3HaBCTBI.
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